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21 
 

Einfahrt / Weiterfahrt  
Vjezd / pokračování v jízdě 

  darf in / auf der 
je povolen v/do  

................................................................... 
21.11 Zugmeldestelle  
          dopravna 

 einfahren 
vjezd 

[oder] 
[nebo]  weiterfahren 

pokračování v 
jízdě 21.10 21.12 21.13 

 

22 
 

Ausfahrt aus dem Bahnhof / Bahnhofsteil  
Odjezd ze stanice / obvodu ŽST 

  
darf aus dem  
smíte odjet  

...............................................................  
22.11 Bahnhof / 22.12 Bahnhofsteil 
          ze stanice          obvodu ŽST 

ausfahren 
 
 

22.10 

 

23  Fahren auf dem Gegengleis  
Jízda proti správnému směru 

  fährt auf dem Gegengleis von 
jízda po protisměrné koleji z 

 
....................................................  
23.11 Zugmeldestelle  
          dopravna 

bis  
do 

 
......................................................... 
23.12 Zugmeldestelle  
          dopravna 

23.10 

 

24  Zurückkehrende Fahrten 
Návrat z trati  

  fährt 
jízdou  

[oder] 
[nebo]  schiebt nach  

sunutím 
von 

z 
 
........................................................................ 
24.13 Zugmeldestelle 
          dopravna 

in Richtung  
směrem k 24.11 24.12 

  
....................................................................................... 
24.14  Zugmeldestelle 
           dopravna 

bis 
do 

 
................................................................ 
24.15 km / 24.16 Signal 
          km /           návěstidlo 

und kehrt zurück 
a vrací se 

  Hinfahrt auf Regelgleis, Rückfahrt auf Gegengleis  
Jízda tam po správné koleji, jízda zpět proti správnému 
směru 

 Hinfahrt auf Gegengleis, Rückfahrt auf Regelgleis 
Jízda tam proti správnému směru, jízda zpět po správné 
koleji 24.20 24.30 

 

26  Halten auf dem Gegengleis  
Zastavení na koleji proti správnému směru 

  muss auf dem Gegengleis halten 
musíte zastavit na koleji proti správnému směru  

 in Höhe des 
v úrovni 

 
................................................................ 
26.13 Signal 
          návěstidlo 

26.10 26.12 

 in 
v  

................................................................ 
26.14 km  
          km  

des / der 
v 
 

 
........................................................................ 
26.15 Zugmeldestelle 
         dopravna 

 

28  
Wechsel ETCS-Level / Wechsel ETCS-Betriebsart 
Změna úrovně ETCS / Změna módu ETCS 

  muss ETCS-Level  
musíte navolit úroveň ETCS 
 

 
.........................  
28.11 ETCS-Level 
         úroveň ETCS 

wählen  muss ETCS-
Betriebsart  
musíte navolit mód 
ETCS   

 
.............................  
28.21 ETCS-Betriebsart 
          mód ETCS 

wählen 
28.10 28.20 

 

29  Weiterfahrt signalgeführt     / Weiterfahrt mit höchstens 40 km/h 
Pokračování v jízdě podle návěstidel  / pokračování v jízdě maximální rychlostí 40 km/h 

  darf signalgeführt weiterfahren  
můžete pokračovat v jízdě podle návěstidla  muss 2000 m mit höchstens 40 km/h fahren 

musíte jet 2000 m maximální rychlostí 40 km/h 29.10 29.20 
  muss bis zum Erkennen der Stellung des nächsten Hauptsignals mit höchstens 40 km/h fahren 

musíte jet maximální rychlostí 40 km/h, dokud není rozpoznán poloha dalšího hlavního návěstidla 29.30 
 

31 
 

Rangieren über Signal Ra 10 oder Einfahrweiche 
Posun za návěst Ra 10 nebo za vjezdovou výhybku 

  darf im  
můžete posunovat v  

..........................................................................................  
31.11 Bahnhof / 31.12 Bahnhofsteil  
          stanice               obvod ŽST 

auf Einfahrgleis aus Richtung 
na vjezdové koleji ze směru 31.10 

  
............................................................................  
31.13 Zugmeldestelle  
          dopravna 

über 
za  Signal Ra 10   [oder] 

návěst Ra 10   [nebo]  
Einfahrweiche 
vjezdovou výhybku 

31.14 31.15 

  
...........................................................  
31.16 Nummer Einfahrweiche  
          č. vjezdové výhybky 

hinaus bis 
do  

 
...........................................................  
31.17 Uhrzeit 
          čas 

rangieren 
 

 

32 
 

Anhalten  
Zastavení 

  muss anhalten vor  
 musíte zastavit před 

 
.....................................................................  
32.11 Stelle vor der anzuhalten ist (km / Signal, Zugmeldestelle / Zug / andere Stelle) 
  (km / návěstidlem, dopravnou / vlakem / jiným místem) 

32.10 

 

33  gestörte ETCS-Blockstelle (Bk) 
poškozené hradlo ETCS  

  
muss bis zur gestörten 
 musíte k poškozenému  

 
.............................................................  
33.12 ETCS-Bk          
          hradlu ETCS 

mit höchstens der im Fahrplan  
jet nejvýše rychlostí danou jízdním řádem 

33.10 

 angegebenen Geschwindigkeit fahren und dort auch bei ETCS-Fahrterlaubnis anhalten 
a zastavit tam, i když je oprávněn jet pod ETCS (máte oprávnění k jízdě - MA) 

 

95 
 

Zusätzliche Anweisungen 
další pokyny 

  muss bis zur Langsamfahrstelle höchstens mit der nach Fahrplan zugelassenen Geschwindigkeit fahren und niedrigere 
Geschwindigkeiten gemäß Führerraumanzeige und Langsamfahrsignale beachten 
musíte jet k místu s pomalou jízdou nejvýše rychlostí povolenou jízdním řádem, dodržovat sníženou rychlost zobrazenou na  
displeji v kabině strojvedoucího a dbát návěstí pro pomalou jízdu 

95.10 

  muss bei Annäherung an den Bahnübergang / Reisendenübergang Signal Zp 1 geben und Bahnübergang / Reisendenübergang 
schnellstens räumen, wenn erstes Fahrzeug Straßenmitte / Reisendenübergang-Mitte erreicht hat 
musíte v blízkosti přejezdu / přechodu pro cestující dávat návěst Zp1 a co nejrychleji vyklidit přejezd / přechod pro cestující, 
jakmile první vozidlo dosáhne středu vozovky na přejezdu / přechodu pro cestující 

95.20 

  muss Personen an und im Gleis durch Signal Zp 1 warnen und anhalten, wenn Personen das Gleis nicht verlassen 
musíte varovat osoby v kolejišti návěstí Zp1 a zastavit, pokud osoby neopustí trať 95.30 

  muss bei Annäherung an den Bahnsteig Signal Zp 1 geben 
když se blížíte k nástupišti, musíte dávat návěst Zp1 95.40 

  PZB  
PZB 

in / am 
v / u  

.................................................................  
95.51 km / 95.52 Signal, Zugmeldestelle 
          km              návěstidla, dopravny   

 ständig wirksam  
trvale účinný 

 unwirksam  
neúčinný 95.50 95.53 95.54 

  muss folgende Anweisungen beachten 
musíte dodržovat následující pokyny 95.95 

 
  

 
  

 
  

 - siehe Wortlaute zum Auftrag 95.95 (eigenes Blatt) - 
- viz Slovní znění k příkazu 95.95 (samostatný list) - 

Vordruck 
tiskopis 

 W  

 
95.96 [Freitext] 
          [volný text] 

 

 
……………………………………………… 
V  Name Triebfahrzeugführer  
  jméno strojvedoucího 

 
…………………………….... 
B  Datum  
 datum 

 
........................................................................................ 
Y  Uhrzeit 
 čas 

 
…………………………………………………………………………………….…. 
W  Name Anweisender 
 jméno vydávajícího 

 
........................................................................................ 
Z  Eindeutige Kennung  
 jednoznačné označení 
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